


Un’immagine forte 
ricca di personalità
Strong image, ful l of personality

Une image forte, riche en personnalité
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> cucinesse - l’azienda

 > KREA 1  pietra / lava con maniglia  _  stone / lava with handle  _  pierre / lave avec poignée

grigio dark / grigio light con gola slim  _  dark / light gray with Slim groove  _  gris foncè / clair avec gorge Slim

technical features  _  caracteristiques techniques

company  _  société

magnolia / terra con maniglia sottotop  _  magnolia / ground with undermounted handle  _  magnolia / terre avec poignée encastrée
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1  

L 600 - H 245

L 395 - H 245

con maniglia  _  with handle  _  avec poignée
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FINITURE

Basi e colonne Krea pietra, pensili Krea lava ed elementi a 

giorno laccato goffrato RAL 7036.

Base and tall units Krea model, stone color; wall units lava color 

and open elements, lacquered and embossed color RAL 7036

Bases et colonnes du modèle Krea, couleur pierre, meubles hauts 

Krea couleur lave et éléments ouverts laqués et gaufrés RAL 7036lava pietra RAL 7036
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IL FASCINO DEI MATERIALI
             NELL’ESSENZIALITA’ DELLE LINEE

THE CHARM OF MATERIALS IN THE ESSENTIALITY OF THE LINES

LE CHARM DES MATIERES DANS L’ESSENTIALITE DES LIGNES 
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grigio dark

FINITURE

grigio light

L 545- H 250

L 300- H 250 L 360- H 200

Basi e colonne Krea grigio dark, pensili Krea grigio light.

Base and tall units Krea model, dark gray color; Krea wall units light gray color.

Bases et colonnes du modèle Krea gris foncé, meubles suspendus gris clair.

con gola slim  _  with Slim groove  _  avec gorge Slim



LA LIBERTA’ DI IMMAGINARE
               LA MERAVIGLIA DI CREARE

THE FREEDOM OF IMAGINING THE WONDER OF CREATION
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LA LIBERTE DE POUVOIR IMAGINER LA MERVEILLE DE LA CREATION



> 20  



> 22  

magnolia

FINITURE

terra

L 475 - H 250

L 360- H 250

RAL 7021

Basi, colonne e pensili Krea magnolia, isola Krea terra, vani a 

giorno laccato goffrato RAL 7021.

Base, tall and wall units Krea model, magnolia color; Krea island 

ground color, open elements lacquered and embossed RAL 7021.

Bases, colonnes et meubles hauts Krea couleur magnolia; 

éléments ouverts laqués et gaufrés RAL 7021.

con maniglia sottotop  _  with undermounted handle  _  avec poignée encastrée



CARATTERISTICHE TECNICHE
                           FINITURE

TECHNICAL FEATURES AND FINISHES

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ET FINITIONS



MANIGLIA
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GOLA SLIM

MANIGLIA SOTTOTOP

APERTURE

Nel modello Krea, come per tutta la gamma Cucinesse, sono disponibili tre diverse tipologie di apertura per le ante e i cassetti: anta 

senza maniglia e apertura con gola Slim, disponibile nella finitura cromata e bianca ral 9003; maniglia sottotop applicata in testa all’anta, 

di serie nella finitura cromata, e a richiesta e con sovrapprezzo possibilità di laccarla su scala ral; maniglia montata frontale sull’anta, a 

scelta fra tutte le maniglie disponibili a catalogo, senza alcun sovrapprezzo.

In Krea Model, as for the entire Cucinesse’s product range, three different types of opening system are available, for both front doors and 

drawers: door without handle but with Slim grooved opening system, available in the finishes chrome or glossy white RAL color 9003; 

undermounted handle applied in the upper part of the door, available as a standard element in chrome finish; on demand and with an 

applied surcharge there is the possibility of lacquering it in any of the various RAL colors; handle mounted directly on the front door, 

available in all the types of handle from the catalog, without any surcharge.

Dans le modèle Krea, comme dans tous les autres produits de la production Cucinesse, trois différentes types de systèmes d’ouverture 

sont disponibles, soit pour les portes du meubles soit pour les tiroirs: porte sans poignée mais avec la gorge du projet Slim, disponible en 

chrome ou en blanc brilliant couleur RAL 9003; poignée appliquée dans le côté supérieur de la porte, disponible sous forme d’élément 

standard dans la finition en chrome; sur demande et avec un supplément il y a la possibilité de laquer la gorge dans chacune des couleurs 

RAL; poignée montée directement dans la porte, disponible dans tous les types de poignées du catalogue, sans aucun supplément.

GROOVED SYSTEM

OPENING SYSTEMS  /  SYSTEMES D’OUVERTURE

UNDERMOUNTED HANDLE

HANDLE

GORGE

POIGNÉE ENCASTRÉE 

POIGNEE



Bianco / white / blanc Grigio dark / dark gray / gris foncé

Magnolia / magnolia / magnolia Lava / lava / lave

Champagne / champagne / champagne Pietra / stone / pierre

Grigio light / light gray / gris clair Terra / ground / terre

FINITURE

Anta in melaminico a poro aperto sp. 20 mm, con bordo ABS da 1 mm sui 4 lati. Il modello Krea si presta a essere abbinato a tutti gli altri 
modelli della produzione Cucinesse

FINISHES /  FINITIONS

Open-pore melamine door 20 mm thick, with 1 mm thick-ABS edge on the 4 sides.Krea model can be matched to all the other Cucinesse’s production models.

Porte en melamine à pores ouverts, ép. 20 mm, avec borde an ABS, ép.1 mm, dans les 4 cotés. Le modèle Krea peut être combiné avec tous les autres modéles de la production Cucinesse.
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Design made in Italy

Crediamo che dietro il duro lavoro 
quotidiano di Sergio Pazzaglia, 
imprenditore dal 1979, ci fosse 
un sogno, che magari non faceva 
nemmeno immaginare tutto quello 
che oggi ha costruito.  Un processo 
ed un percorso aziendale guidati e 
condotti per farne partecipi tutti: 
famiglia, collaboratori, dipendenti, 
fornitori e tessuto sociale. 
Un gruppo famigliare affiatato e con 
gli stessi ideali; passione per il proprio 
lavoro, sacrificio, dialogo aperto 
e leale esteso all’intera azienda, 
ai fornitori, alle collaborazioni 
con giovani designer e Architetti 
che, insieme, rendono Cucinesse 
un’azienda proiettata nel futuro 
con l’impegno di renderlo migliore. 
Cucinesse non è una persona 
sola, è la somma delle sue risorse: 
un’ azienda che si è strutturata e 
s’identifica sulla forza umana che la 
compone. Un’azienda in continua 
evoluzione che ha saputo crescere 
in sintonia con i cambiamenti del 
mercato ed affermare il suo nome 
nei principali mercati e che ancora 
deve conoscere i suoi risvolti più 
belli.

We believe that behind the hard daily work of Sergio Pazzaglia, 

entrepreneur from 1979, there was a dream, that first has imagined 

everything that has built up until today. A trial and business run in order 

to make everyone participate in it: family, collaborators, staff, suppliers, 

factory workers and the entire social community. A family harmonious 

group with the same ideal; passion for her own job, sacrifice, wide 

open and loyal dialogue to the whole company, to the suppliers, to the 

collaborations with young designers and architects that  project together 

Cucinesse company into the future with the goal of making it better. 

Cucinesse is not just a single entity, it is the sum of her resources: a 

company that is structured and it is identified on the human power that 

composes it. A company in continuous evolution that has known how to 

grow in tuning with the changes of the market and to affirm her name 

in the principal markets and that still has much to give.

Nous pensons que derrière le dur travail quotidien de Sergio Pazzaglia, 

entrepreneur depuis 1979, il y eu un rêve, sans pour cela imaginer 

tout ce qu’il aurait construit a ce jour. Une procédure et un parcours 

professionnel guidés par un désir d’en faire profiter a tous: la famille, 

les collaborateurs, les eployés, les fournisseurs et la société. Un groupe 

familial cohésif et avec les mêmes idéaux: la passion du métier, le 

sacrifice, un dialogue ouvert et loyal envers l’entreprise, les fournisseurs, 

une collaboration avec de jeunes designers et architectes qui, ensemble 

font de Cucinesse une société qui se projette dans le futur, avec le devoir 

de le reindre meilleur. Cucinesse n’est pas seulement une personne; mais 

la somme de ses resources: une société qui s’est structurée et s’identifie 

aux forces humaines qui la compose. Une société en évolution constante 

qui a su grandir en syntonie avec les évolutions du marché et s’imposer 

dans les marchés principaux et qui doit encore connaître ses plus beaux 

succés. 

The controls performed in every phase of the production, the care in the 

workmanship, the business organization submitted to precise protocols 

guarantee a Quality according to the highest European standards. Thanks 

to the wish and the constant commitment of the ownership and the active 

share of her own employees and suppliers, Cucinesse has been a company 

able to increase the innovative nature of her compositions over the years. The 

customer care and the assistance service to the Client represent the added value 

in the business project of Cucinesse.  A reliable and dynamic organization that 

involves human resources ready to offer with passion and skills the whole 

technical support for the assembling. An harmonious team with a high-level 

of professionalism recognized and appreciated.

Les controles effectués a chaque phase de la production, le soin des finitions, 

l’ organisation de la société soumise à des protocoles précis, garantissent une 

qualité suivant les plus hauts standards européens. Grâce à la volonté et à 

une implication constante de la direction ainsi qu’a la participation active des 

employés et fournisseurs, Cucinesse est une société, qui depuis des années, est 

capable d’augmenter le caractère innovant de ses compositions. Le service au 

client représente la valeur ajoutée dans la société Cucinesse. Une organisatin 

fiable et dynamique, qui implique les ressources humaines prêtes a offrir avec 

passion et compétences , toute l’assistance technique pour l’installation. Une 

équipe unie avec un haut niveau de professionalisme, reconnue et appréciée.

«

I controlli eseguiti in ogni fase della 
produzione, la cura nelle lavorazioni, 
l’organizzazione aziendale sottoposta 
a precisi protocolli garantiscono una 
Qualità secondo i piu alti standard 
Europei. Grazie alla volontà e 
all’impegno costante della proprietà 
ed alla partecipazione attiva dei 
propri dipendenti e fornitori, 
Cucinesse è da anni un’azienda 
in grado di aumentare il carattere 
innovativo della sue composizioni. 
Il Servizio di Assistenza al Cliente 
rappresenta il valore aggiunto nel 
progetto aziendale di Cucinesse. Un’ 
organizzazione affidabile e dinamica 
che coinvolge risorse umane pronte 
ad offrire con passione e competenza 
tutta l’assistenza tecnica per il 
montaggio.  Un team affiatato con 
un alto livello di professionalità 
riconosciuto ed apprezzato.
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